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CERTYFIKAT UBEZPIECZENIA ODPOWIEDZIALNOŚCI CYWILNEJ 
PRZEWOŹNIKA DROGOWEGO W RUCHU KRAJOWYM / MIĘDZYNARODOWYM 

CIVIL LIABILITY INSURANCE CERTIFICATE ROAD CARRIER IN DOMESTIC / INTERNATIONAL 

TRANSPORT 

 
 

Niniejszy certyfikat jest potwierdzeniem zawarcia polisy ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej 

Przewoźnika Drogowego nr 1072403727 This certificate is a confirmation of the conclusion of the Road Carrier's 

Liability Insurance Policy no 1072403727 

 

Ubezpieczający/Ubezpieczony:     PRZEDSIĘBIORSTWO USŁUGOWO - HANDLOWE 

Policyholder/ Insured:     EXPORT - IMPORT ADAM LIPIŃSKI 

ul. Dworcowa 50B 

09-200 Sierpc 

Regon: 610155390, NIP: 7761002967 

 

Okres Ubezpieczenia/ Period of insurance:   24.06.2022 – 23.06.2023 

 

Suma gwarancyjna na każdy wypadek ubezpieczeniowy/ Sum insured per insurance event: 

- Ruch krajowy/ Domestic transport:    300 000 EUR 

- Ruch międzynarodowy/ International transport:   1 250 000 EUR 

 

Pozostałe warunki zgodnie z polisą nr 1072403727 z dnia 20 czerwca 2022 roku/ Other terms in accordance with 

policy No. 1072403727 of June 20, 2022. 

 

Warunki ubezpieczenia / Terms and Conditions of insurance: 

a) Ogólne Warunki Ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Przewoźnika Drogowego w Ruchu 

Międzynarodowym ustalone uchwałą nr UZ/174/2016 Zarządu Powszechnego Zakładu Ubezpieczeń Spółki 

Akcyjnej  z dnia 10 maja 2016 r. oraz ze zmianami ustalonymi uchwałą Zarządu Powszechnego Zakładu 

Ubezpieczeń Spółki Akcyjnej nr UZ/215/2018 z dnia 6 lipca 2018 r./ General Insurance Terms and Conditions 

for Road Carrier’s Third Party Liability in International Transport determined by Resolution No. UZ/174/2016 

of the Management Board of Powszechny Zakład Ubezpieczeń Spółka Akcyjna of 10 May 2016 and no. 

UZ/215/2018. 

b) Ogólne Warunki Ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Przewoźnika Drogowego w Ruchu Krajowym 

ustalone uchwałą nr UZ/174/2016 Zarządu Powszechnego Zakładu Ubezpieczeń Spółki Akcyjnej  z dnia 10 

maja 2016 r. oraz ze zmianami ustalonymi uchwałą Zarządu Powszechnego Zakładu Ubezpieczeń Spółki 

Akcyjnej nr UZ/215/2018 z dnia 6 lipca 2018 r./ General Insurance Terms and Conditions for Road Carrier’s 

Third Party Liability in Domestic determined by Resolution No. UZ/174/2016 of the Management Board of 

Powszechny Zakład Ubezpieczeń Spółka Akcyjna of 10 May 2016 and no. UZ/215/2018. 

 

W przypadku jakichkolwiek rozbieżności wiążące są zapisy umowy ubezpieczenia potwierdzonej polisą/ In case any 

discrepancies insurance agreement shall prevail. 

W przypadku różnić pomiędzy polską a angielską wersją certyfikatu wiążący jest tekst polski/ In the case of differences 

between Polish and English version of the Certificate the Polish text is binding. 

 

 

Warszawa/Warsaw, 20.06.2022 r. 
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